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Chapter 8

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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antlasmami  ¢ignediler cinki  YHVH'nin evinin  Uzerine- kartal-gibi boru agzina -e
H1285 H3282  H3068 H5404 H7782  H2441 H0413

DYD iR oy
isyan-ettiler yasami ve-e
H6586 H8451

&#8249;8#8249;Boru &#231;almaya haz&#305;rlan! D&#252;&#351;man kartal gibi dola&#351;&#305;yor
evimin &#252;zerinde; &#199;&#252;nk&#252; &#304;srail antla&#351;maya uymad&#305;, Yasama
kar&#351;&#305; &#231;&#305;kt&#305;lar.

ORT YT, TOR P o2
Israil taniyoruz-seni  Elohim'im feryat-ediyorlar bana
H3478 H3045 H0430 H2199

&#8249;Ey Tanr&#305;m&#305;z, Biz &#304;srailliler seni tan&#305;yoruz!&#8250; Diye bana yakar&#305;yorlar.
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kovalayacak-onu dusman iyiligi  Israil reddetti
H7291 H0341 H3478

&#304;yi olan&#305; reddettiler, D&#252;&#351;man kovalayacak onlar&#305;.
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gumuslerini  bildim ve-degil Onder-yaptilar benden ve-degil kral-yaptilar onlar
H3701 H3045  H3808 H8323 H3808 H1992
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kesilsin icin putlar  kendilerine yaptilar ve-altinlarini
H3772 H4616  H6091 H2091

Krallar atad&#305;lar bana sormadan, &#214;nderler se&#231;tiler benden habersiz. Alt&#305;n ve
g&#252;m&#252;&#351;leriyle y&#305;k&#305;mlar&#305;na yol a&#231;an putlar yapt&#305;lar.
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yapabilecekler degil ne-zamana kadar- onlara ofkem yandi Samiriye buzagini reddetti
H3201 H3808  H4970 H5704 H0639  H2734  H8111 H5695
TR
masumiyeti

Ey Samiriye, at&#305;n buza&#287;&#305; putunuzu, &#214;fkem alevleniyor size kar&#351;&#305;! Hi&#231;
mi temiz olamayacaks&#305;n&#305;z?
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olacak parcalar c¢unki- o Elohim ve-degil yapti-onu usta ve-o Israil'den clinki
H1961 H7616 H1931  H0430 H3808 H2796 H1931 H3478
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Samiriye’'nin  buzagisi
H8111 H5695


https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/6091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm

&#199;&#252;nk&#252; bu &#304;srailin i&#351;idir. O buza&#287;&#305;y&#305; bir usta yapt&#305;,
Tanr&#305; de&#287;ildir 0. Samiriyenin buza&#287;&#305; putu par&#231;alanacak.

e eR oy % TR TR mER Tngpe) won om p 7
yapacak- olmadan filiz onda yok- ekin bicecekler ve-firtina ekiyorlar ruzgar cunki
H1097 H6780 HO369  H7054 H2232 H7307
SRR o e Rw g
yuta'cak—onu yabancilar yapsa belki un
H1104 HO194  H7058

&#199;&#252;nk&#252; r&#252;zgar eken kas&#305;rga bi&#231;er. Ba&#351; vermeyen bu&#287;day un
vermez. Verse bile yabanc&#305;lar yutacak onu.
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onda zevk yok- kap-gibi milletler-arasinda oldular simdi Israil yutuldu
H2656  H0369  H3627 H1961 H6258  H3478 H1104

&#8249;&#8249;Yutuldu &#304;srail, &#350;imdi uluslar aras&#305;nda kimsenin be&#287;enmedi&#287;i bir
kap gibi.
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asiklar  kiraladilar  Efrayim kendine yalniz yaban-ese@i Asur'a c¢iktilar onlar ¢lnku-
HO158 H8566 H0669 HO909  H6501 HO804  H5927 H1992

Tek ba&#351;&#305;na dola&#351;an yaban e&#351;e&#287;i gibi Asura gittiler, Efrayim &#252;cretli
oyna&#351;lar tuttu.
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biraz ve-azalacaklar toplayacagim-onlari simdi milletler-arasinda kiraladilar c¢unki- hem
H4592 H6908 H6258 H8566 H1571
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onderlerin  kralin  yukinden
H8269 H4428

Uluslar aras&#305;nda oyna&#351;lar tutsalar da, &#350;imdi onlar&#305; bir araya toplayaca&#287;&#305;m.
&#199;&#252;nk&#252; azalmaya ba&#351;lad&#305;lar g&#252;&#231;1&#252; kral&#305;n
bask&#305;s&#305; alt&#305;nda.
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sunaklar ona oldular- glinah-islemek-icin  sunaklari  Efrayim c¢ogaltti  ¢lnkl-
H4196 Hige1 H2398 H4196 Hoee9
:&¢Db
gunah-islemek-igin
H2398

&#8249;&#8249;Efrayim g&#252;nah sunusu sunmak i&#231;in &#231;0k sunak yapt&#305;, Bunlar
g&#252;nah i&#351;lemelerine neden oldu.
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sayildi yabanci gibi- yasamin (on-binlerini) [on-binlerini] ona (yazsam-) [yazsam-]
H2803 H3644  H8451 H7239 H7239 H3789  H3789 H3789

Yasamdaki pek &#231;0k &#351;eyi onlar i&#231;in yazd&#305;m, Ne var ki garipsediler bunlar&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/7054.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6780.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/7058.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2656.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/6501.htm
https://biblehub.com/hebrew/909.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/8566.htm
https://biblehub.com/hebrew/158.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8566.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/7239.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
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simdi  kabul-etti-onlari  deg@il YHVH ve-yiyorlar et kesiyorlar armaganlarimin  kurbanlari

H6258  H7521 H3808 H3068  HO0398 H1320 H2076 H1890 H2077
DWW DTSR TRT oowbn TpEn oy e
dbnecekler Misir'a onlar gunahlarini  ve-cezalandiracak suglarini  hatirlayacak
H7725 H4714 H1992 H5771 H2142

Bana sunduklar&#305; kurbanlara gelince, Kurban kesiyor, eti kendileri yiyorlar; Oysa RAB bunu yapanlardan
ho&#351;lanmaz. &#350;imdi an&#305;msayacak su&#231;lar&#305;n&#305;, G&#252;nahlar&#305; i&#231;in
onlar&#305; cezaland&#305;racak; Geri d&#246;necekler M&#305;s&#305;ra.
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surlu sehirler cogaltti ve-Yahuda saraylar ve-yapti yapanini i Israil ve-unuttu
H1219 H3063 H1964 H1129 HO853  H3478 H7911
O TR TR MpR Uy Tonhw
8 kalelerini ~ ve-yiyecek sehirlerine ates ve-gdnderecegim-
H0759 H0398 HO784  H7971

&#199;&#252;nk&#252; &#304;srail Yarat&#305;c&#305;s&#305;'n&#305; unuttu, Saraylar yapt&#305;;
Yahuda'ysa bir&#231;0k kenti surlarla &#231;evirdi, Ama ate&#351; g&#246;nderece&#287;im kentlerinin
&#252;st&#252;ne, Yiyip bitirsin kalelerini.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/1890.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/759.htm

